
Lentopallon Power Cup 2024
Joensuussa / EsLe C2 ja C3

www.powercup.fi

Espoo Lentiksen C2 ja C3 -joukkueet ovat mukana maailman suurimmassa

junioreiden lentopalloturnauksessa keskiviikosta 5.6. sunnuntaihin 9.6.2024.

Power Cupin tapahtuma-alue on Mehtimäen urheilupuistossa Joensuussa,

osoite on Mehtimäenaukio 2, 80100 Joensuu. Mukana on 742 joukkuetta!

Tähän infoon on koostettu tietoja Power Cupista EsLen C2 ja C3

-tyttöjoukkueiden osalta. Majoitumme, matkustamme ja toimimme yhdessä

EsLen D-tyttöjen kanssa, heidän infopläjäyksensä löytyy TÄÄLTÄ.

EsLe C2 and C3 teams will participate in the world’s largest junior volleyball

tournament from Wednesday, June 5th, to Sunday, June 9th, 2024. The address of

the event center is Mehtimäen urheilupuisto, Mehtimäenaukio 2, 80100 Joensuu.

There are 742 teams taking part in the tournament!

Here we have info about the Power Cup for C2 and C3 teams. Since we are boarding,

traveling, and otherwise cooperating with EsLe D-girls, their info package can be

foundHERE.

Yhteystiedot - Contacts

C2 ja C3 -joukkueiden mukana olevat aikuiset - C2 and C3 -team

supervisors

● Vivian Laitinen puh. 040 7433703 (C2)

● Alice Pittacolo puh. 050 527 7251 (Pantterit)

● MariaLuisa Lozano Letelier 040 447 5760 (Tähdet)

● Elisa Wilen puh. 040 524 9556 (Iisan äiti, Tähdet, matkustaa erikseen -

comes by a car)

● Iina Bohach puh. +380 93 099 8978 (Mariian äiti Tähdet)

● Raquel Rodrigues puh. 040 832 9558 (Julia T.:n äiti Pantterit, la-su)

● Paikalla myös (yöpyvät muualla - day only):

○ Jarkko ja Saara Pasonen (Jarkon) puh. 050 388 3667 (Hilman

vanhemmat C2, yöpyvät muualla - day only, matkustavat erikseen

- come by a car)

○ Salla ja Antti Lamberg (Sallan) puh. 045 151 9705 (Siljan

vanhemmat C2, yöpyvät muualla day only, matkustavat erikseen -

come by a car)

D-tyttöjen mukana olevat aikuiset - D-girls supervisors

● Anu Helomaa puh. 040 592 2929

● Pekka Isohookana puh. 040 772 1615 (yöpyy muualla - day only)

● Julia Laakso puh. 050 491 2739 (Anun sisko)

http://www.powercup.fi/
https://docs.google.com/document/d/1G9BFKBV8JF_obvh2SU3KK9yVd9OUNZ_3/edit?usp=sharing&ouid=106127530811502961282&rtpof=true&sd=true
https://docs.google.com/document/d/1G9BFKBV8JF_obvh2SU3KK9yVd9OUNZ_3/edit?usp=sharing&ouid=106127530811502961282&rtpof=true&sd=true


● Heidi Åstedt-Björklund puh. 040 701 9834 (Adan äiti, lähtee la-ap)

● Paikalla myös (yöpyvät muualla - day only):

○ Tom Björklund ja Tobias (Adan isä pe-la)

○ Jouni ja Nina Timonen (Ksenian vanhemmat pe-su)

○ Katja Ikäläinen ja Miikka Maunula (Tildan vanhemmat ke-su)

○ Mariia Iakunina (Polinan äiti, mukana myös isä, mummi ja

pikkusisko, pe-su aamu)

Espoo Lentiksellä on myös muita joukkueita turnauksessa. EsLe

has other teams at the tournament also.

Peleistä - About the games
Pelejä on torstaista sunnuntaihin, neljän päivän aikana 3-5 peliä per päivä.

Pelit pelataan ulkona, jolloin säätila tuo omat vivahteensa peleihin. Joskus voi

jopa sade yllättää ja onkin tärkeää, että mukana on kaikkiin sääoloihin sopivia

varusteita.

Tulospalvelu löytyy osoitteesta https://powercup2023.torneopal.fi/ Ottelut

löytyyvät valitsemalla yläpalkista joko ’’TYTÖT’’ tai ’’POJAT’’ ja sen jälkeen

pudotusvalikosta oman joukkueen sarja.

MunLentis -juniorilentopallon oma applikaatio on ladattavissa sekä

Googlen Play kaupassa että Applen Appstoressa.

Jokaisen pelaajan tulee lukea Power Cupin turnauksen säännöt ja

ikäluokkakohtaisesti sarjakohtaiset säännöt Valmentajajilta saa lisätietoa ja

apua tarvittaessa.

Each team plays three to five games from Thursday to Sunday. The games are played

outside, despite the weather conditions; for this reason, it is important to have

appropriate equipment for hot sunny days and cold rainy conditions.

Results are available at the address https://powercup2023.torneopal.fi/. You can

find the matches by selecting “TYTÖT” or “POJAT” in the top bar, under the

drop-down menu for your team's series.

MunLentis junior volleyball's app can be downloaded from Google Play and Apple

Appstore.

Every player must read the rules of the tournament and the game rules for each

age group. Coaches are available for clarification and support.

1. EsLe CT 2 pelaa C-tyttöjen tsemppisarjassa alkulohkossa B3

Joukkueessa-rooster: Sella Isohookana, Ilona Kantele, Silja Lamberg, Erin

Lehikoinen, Taru-Tuuli Lehtisyrjä, Astrea Neuvonen, Minttu Nyqvist ja Hilma

Pasonen

Valmentaja-coach: Vivian Laitinen

Huoltaja-guardian: Täsmennetään päiväkohtaisesti, ketkä kulkevat minäkin

https://powercup2023.torneopal.fi/
https://play.google.com/store/search?q=MunLentis&c=apps
https://apple.co/3PMMYUC
https://www.powercup.fi/turnaus/saannot/
https://www.powercup.fi/sarjakohtaiset-saannot/
https://powercup2023.torneopal.fi/
https://play.google.com/store/search?q=MunLentis&c=apps
https://apple.co/3PMMYUC
https://www.powercup.fi/turnaus/saannot/
https://www.powercup.fi/sarjakohtaiset-saannot/
https://www.powercup.fi/sarjakohtaiset-saannot/
https://powercup.torneopal.fi/taso/sarja.php?turnaus=power2024&sarja=TCT&lohko=8


päivänä ja missäkin hetkessä joukkueen mukana (Jarkko Pasonen, Saara

Pasonen, Salla Lamberg, Antti Lamberg)

2. EsLe Pantterit pelaa C-tyttöjen tsemppisarjassa alkulohkossa C2

Joukkueessa-rooster: Izabela Malkiewicz, Laura Metsä-Ketelä, Cecia

Nordman, Taika Piipari, Julia Sainiemi, Rebecka Skjäl, Julia Tallgren ja

Varvara Sivkova

Valmentaja-coach: Alice Pittacolo

Huoltaja-guardian: Täsmennetään päiväkohtaisesti, ketkä kulkevat minäkin

päivänä ja missäkin hetkessä joukkueen mukana (Elisa Wilen, Iina Bohach,

Raquel Rodriques (la-su), Julia Laakso (Anun sisko, katsotaan, missä

tarvitaan eniten)

3. EsLe Tähdet pelaa C-tyttöjen tsemppisarjassa alkulohkossa A3

Joukkueessa-rooster: Mariia Bogach, Defne Karabudak, Maisa Karvinen,

Matilda Koskenranta, Olivia Laine, Linnea Leisti, Victoria Lozano, Ronja

Nissinen, Iisa Wilen ja Ella Örnhjelm

Valmentaja-coach: MariaLuisa Lozano Letelier

Huoltaja-guardian: Täsmennetään päiväkohtaisesti, ketkä kulkevat minäkin

päivänä ja missäkin hetkessä joukkueen mukana (Elisa Wilen, Iina Bohach,

Raquel Rodriques (la-su), Julia Laakso (Anun sisko, katsotaan, missä

tarvitaan eniten)

Power Cupissa lapset ja nuoret toimivat oman ikäryhmänsä tuomareina ja

kirjureina, jokaisella joukkueella on tuomari- ja kirjurivuoroja, myös meillä.

Pääsääntöisesti toimitsijavuorot on laitettu niin, että jompikumpi tai

molemmat pelatun pelin joukkueista jäävät tuomitsemaan ja kirjuroimaan

samalle tai viereiselle kentälle seuraavan ottelun. Ottelu voi olla muunkin kuin

oman lohkon peli. Sovitaan yhdessä, miten tuomaroinnit ja kirjuroinnit

hoidetaan. Hygieniasyistä kaikilla tulee olla turnauksessa oma pilli

tuomarointia varten.

In the Power Cup, children and youngs act as referees and scorekeepers for their age

group. Each team is assigned referee and scorekeeper shifts. Generally, these shifts

are set so that one or both teams stay to referee and score the next match on the same

or adjacent field after a game. For reasons of hygiene, everyone must have

their own whistle when refereeing.

Majoituksesta ja ruokailusta - Sleeping
arrangements and Daily menu
Kisapassi sisältää kaikki päivittäiset ruokailut (aamupala, lounas, päivällinen,

iltapala), majoitukset, Power Cup paidan, avajaisohjelman ja päättäjäiset.

https://powercup.torneopal.fi/taso/sarja.php?turnaus=power2024&sarja=TCT&lohko=11
https://powercup.torneopal.fi/taso/sarja.php?turnaus=power2024&sarja=TCT&lohko=4


Vakuutukset kattavat tapahtuman ajan sekä matkat kisoihin ja takaisin kotiin.

Niille, jotka ovat ilmoittaneet erikoisruokavaliosta, on tilattu tarvittavat

rannekkeet.

Turnauksen ruokalista

Majoituskoulumme on Lyseon peruskoulu, Koskikatu 10, 80100

Joensuu. Se sijaitsee noin 1 km päässä tapahtuma-alueesta ja on yksi

tapahtuma-aluetta lähimpänä sijaitsevista kouluista, jes! Alice on hankkinut

seuralle teltan käyttöön, joka laitetaan pystyyn kenttäalueelle. Sinne voi jättää

pelipäivän ajaksi tavaroita suojaan. Vinkkejä ja sääntöjä koulumajoitukseen

Jokaisella koulumajoitukseen saapuvalla on oltava mukanaan oma patja,

tyyny, makuupussi ja petivaatteet. Huom! Pallottelu sisätiloissa on

kielletty.

Huom!

Jotta jaksamme kaikki hyvin läpi turnauksen, on tärkeää, että tytöt ja aikuiset

syövät hyvin kisapassiin kuuluvilla aterioilla eikä rahaa käytetä rajattomasti

herkkuihin ja/tai syödä niitä (eikä kannata myöskään tuoda niitä kotoa).

Sopiva ajankohta voisi olla iltaisin pelien ja aterian jälkeen (huom. ei siis

ennen esim. päivällistä, ei kannata täyttää vatsaa herkuilla ennen ruokaa).

Päivät kuluvat pölyisillä / mutaisilla kentillä ja pelien aikana on tullut

hikoiltua moneen kertaan, joten jokaisen pelipäivän jälkeen on tosi oleellista

peseytyä kunnolla, käydä kunnolla suihkussa ja pestä myös hiukset.

Kuulumisia kotiin vaihdetaan päivän aikana, puhelimet menevät levolle klo 21.

Sen jälkeen voi ottaa tarvittaessa kuvia esim. avajaisissa tai päättäjäisissä, ja

vastata puheluihin, jos ihan pakko, mutta pelit ja viihdekäyttö loppuvat klo 21.

Valmentajilla ja huoltajilla puhelimet ovat päällä kaiken aikaa hätätilanteiden

varalta, vanhempien tulisikin ottaa yhteyttä ensisijaisesti heihin. Kouluilla

hiljaisuus on klo 23.00-06.00, jona aikana koulun ulko-ovet ovat lukossa.

Joukkueeemme hiljaisuus alkaa viimeistään, kun yleinen hiljaisuus alkaa klo

23, toki saa hiljentyä aiemmin.

https://www.powercup.fi/info/ruokailu/
https://www.powercup.fi/info/koulumajoitus/


The game pass includes all meals (breakfast, lunch, dinner, evening snack),

accommodation, a Power Cup shirt, and access to the opening program and disco

event. The insurance covers the duration of the event and the trips to the games and

back home. Wristbands have been ordered for those who have reported a special diet

and will be distributed by the coaches.

Tournament menu

Our boarding school is Lyseon peruskoulu, Koskikatu 10, 80100 Joensuu. It

is located about 1 km from the event area, making it one of the closest schools to the

event. Alice has acquired a tent for the club to use during the day, which will be set up

in the event area. This tent will be used to store the players' belongings and allow

them to rest between games. Tips and rules for school accommodation. Everyone

sleeping at the school must have their own mattress, pillow, sleeping bag, and sheets.

Note! Indoor playing is prohibited.

Note!

For us all to get through the tournament well, it is important that the girls and adults

eat well with the meals included in the game pass and that money is not spent on

treats (players should not bring them from home either). A suitable time could be in

the evening after games and meals (Coaches and supervisors ensure that sweets and

“empty calories” foods are not consumed before meals during the day).

We spend days in dusty or muddy courts and sweat profusely during the day. It is

very important to shower properly every day, including washing the hair.

Contacts with the families are kept during the day; phones will be muted at 10 p.m.

After that, if necessary, players can take pictures, e.g., at the opening event or the

disco, and answer urgent phone calls, but leisure use ends at 10 p.m. Coaches and

supervisors’ phones are always on, in case of emergencies, parents are advised to

contact them first. Schools are quiet from 11:00 p.m. to 6:00 a.m.; during that time,

the school doors are locked. Our teams' silence starts at the latest at 11 p.m., when the

general silence time starts.

Ennen lähtöä - Before Leaving
Suositus mukaan otettavista varusteista ja tavaroista. Nimikoithan

tavarasi!:

● terveellistä evästä junamatkalle ja ennen junamatkaa kunnon lounas😊
Seuraava oikea ateria vasta illalla Joensuussa

● ulkopelitossut / urheilulenkkarit, mielellään kahdet, varauduttava

sateisiin keleihin, ei siis kannata ottaa parhaita valkoisia tai kenkiä,

koska menevät todennäköisesti pilalle. Kengät tulee myös saada

sidottua kiinni). Ulkopelitossut ovat ihan oleelliset olla. Jos itsellä ei ole

sopivia, yritetään lainata, ja esim. Lafkanista (second hand store

Kauniaisissa) löytyy siistejä käytettyjä tossuja ok hintaan

● polvisuojat (tämän turnauksen jälkeen eivät sovellu enää oikein

sisäkäyttöön)

● t-paitoja (4-6 kpl, pelipaitoja)

● seuran verryttelyasu, jos omistaa

● verkkarihousut

https://www.powercup.fi/info/ruokailu/
https://www.powercup.fi/info/koulumajoitus/


● legginsejä (3 kpl)

● huppari (2 kpl)

● jos viileät kelit, niin riittävän lämmin collegeasu tai tuulipuku, tai takki

● shortsit (ainakin kahdet)

● mitä pukea päätösbileisiin, tapahtuman pukeutumisteemana leffat ja

sarjat (jos haluaa pukeutua)

● (urheilu)sukkia ehkä 5-7 paria

● alushousuja (ehkä 5-7 kpl)

● uimapuku, jos haluaa kylpeä niiden kanssa, uimareissuille ei ehkä

vastuukysymysten vuoksi lähdetä, vaikka paikka löytyisikin

● sadetakki tai vastaava, kertakäyttösadetakit myös ok, jos tuntuvat itselle

hyviltä

● saappaat (aikuisille, ehkä)

● reppu

● tilava juomapullo (jos on lämpimät kelit, on juotava runsaasti)

valmentajat ja huoltajat tätä vahtivat myös

● lippis/huivi ja mielellään aurinkolasit, aurinkovoidetta

● jokaisella koulumajoitukseen saapuvalla on oltava mukanaan oma patja,

tyyny, makuupussi ja petivaatteet. HUOM! Yhden henkilön

makuualusta/patja ei saa olla leveämpi kuin 80 cm

● tyynyliina, kuminauhallinen lakana patjalle, jotta ei pitäisi niin pahasti

ääntä lattiaa vasten

● yöpuku

● korvatulpat, unimaski / unilaput silmiä peittämään jos valo haittaa

● kirja, Uuno-kortit, joku muu pieni peli

● kännykkä, laturi

● taskulamppu (ehkä)

● henkari (kastuneet vaatteet saa ripustettua kuivumaan)

● släbärit / sandaalit

● kaikki tarpeelliset hygieniavarusteet (shampoo, saippua, hammasharja,

hammastahna, hiusharja, hiuslenkkejä)

● pyyhe

● unikaveri

● mahdolliset henkilökohtaiset lääkkeet, burana, tms. Valmentajilla on

kylmäpusseja, urheiluteippiä, laastaria

● henkilökortti, kela-kortti tai kuva kortista, jos loukkaantumisen vuoksi

pitää käydä esimerkiksi terveyskeskuksessa

● muuta pientä henkilökohtaista tavaraa tarpeiden mukaan

● näppylähanskat / kiipeilypuistohanskat, jos joudutaan pelaamaan

sateisissa olosuhteissa, jotkut ovat tykänneet käyttää näitä

● iso muovipussi tai vastaava, johon voidaan pistää varusteet pelin ajaksi

sateen sattuessa, myös muita muovikasseja

● Pilli tuomarointia varten. Pillit maksavat 2-4 euroa / kpl

Huomio edellisten lisäksi



● Rahaa limuihin, jätskeihin yms., pikkumenoihin vähän käteistä per

päivä (aikuiset voivat auttaa ostoissa, jos tulee tarve, hoidetaan maksuja

sitten esim. MobilePaylla jälkikäteen). Huomioithan toki, että koska

pelaajia on paljon, kaikilla aikuisilla ei välttämättä ole mahdollisuutta

kiinnittää rahojaan muiden ostoksiin pitkäksi aikaa. Kisapassiin

kuuluvat aamupala, lounas, päivällinen ja iltapala.

● Ylimääräiset arvotavarat on syytä jättää kotiin, etteivät katoa.

● Majoitustiloissa ja pelipaikoilla noudatetaan siisteyttä ja käyttäydytään

kaikin puolin asiallisesti. Roskat AINA niille varattuihin astioihin, eikä

pitkin poikin. Valmentajat ja huoltajat valvovat, että näin menetellään.

Majoituskouluilla ei saa pallotella.

Mukaan iloista ja reipasta mieltä. Lähdetään pitämään porukalla

hauskaa ja nauttimaan pelaamisesta😊

Recommendation for the equipment and goods to take with you,

mark your belongings, please!:

● Healthy snacks for the train journey and a proper lunch before the train

journey. The next proper meal is only in the evening in Joensuu.

● Outdoor game shoes, preferably two. Be prepared for rainy weather and mud;

those shoes might be ruined. You should not take the best, new, white shoes

or shoes that cannot be tightened. Shoes are important because they are used

all the time. If you don’t have appropriate shoes, let’s try to borrow them for

you. In Lafkan (a second-hand store in Kauniainen), you can get nice used

shoes at reasonable prices.

● Knee pads (after this tournament, they are most likely no longer suitable for

indoor use.)

● T-shirts (4-6 pcs, game shirts)

● EsLe’s tracksuit, if present

● Sweatpants

● Leggings (3 pcs.)

● Hoodie (2 pcs.)

● If the weather is cool, a warm sweatshirt or windbreaker, or a jacket

(waterproof.)

● Shorts (at least two)

● what to wear in the final party, dress code according to the theme of movies

and series (if you want to)

● 5-7 pairs of (sports) socks

● underwear (5-7 pcs)

● swimsuit, if players want to use it instead of the game shirt in hot weather.

Because of liability issues, players cannot swim even in the presence of a

suitable place

● Raincoat or similar, disposable raincoats are also ok

● Boots (to use in between games)

● Backpack to carry the item needed during the day

● Drinking bottle (if it's warm weather, players must drink plenty; coaches and

guardians also monitor this)

● Cap/scarf, sunglasses, sunscreen

● Mattress, pillow, sleeping bag and bedding. NOTE! The sleeping

pad/mattress for one person must not be wider than 80 cm. It can be

inflatable.



● Pillowcase

● Fitted sheet to wrap the bottom of the mattress and reduce the noise on the

floor and the risk of punctures if inflatable

● Pajamas

● Earplugs, sleeping mask to cover the eyes if the light is bothersome

● Book, Uno cards, or other small games

● Mobile phone, charger

● Flashlight (maybe.)

● Hanger (wet clothes can be hung to dry.)

● Slippers/sandals (slippers can be used inside the school and for the shower.)

● All necessary hygiene equipment (shampoo, soap, toothbrush, toothpaste,

hair brush, hair bows.)

● Towel

● Sleep buddy

● Personal medicines, Burana, etc. The coaches have cold packs, sports tape,

and plasters. If a player needs specific medications, discuss this with the

coaches.

● ID-card or Kela-card, or picture of the card. Just in case one needs to go to the

medical center or see a docktor because of an injury.

● Other small personal items as needed

● Garden gloves/climbing park gloves if present, to play in the rain, if you wish

● Large plastic bag or similar, where to put the equipment during the game in

case of rain. Other plastic bags for garbage and general use

● Whistle for refereeing

Additional things to consider

● Some cash for daily expenses (ice cream, snacks, souvenirs). Adults can help

with purchases if needed, and payments will be reimbursed with, e.g.,

MobilePay afterward. However, please keep in mind that there are many

players to care for, and for some adults, it might be more challenging than for

others to pay in advance for all the players.

● Extra valuables should be left at home so they don't get lost.

● Cleanliness is required in the accommodation facilities and on the playing

grounds, and players are required to behave accordingly. ALWAYS Players

must clean up after themselves and dispose of garbage in the dedicated

containers. Coaches and guardians monitor that this is done.

It is a unique experience and an inclusive game! Leave for the

tournament with a happy mind. The goal is to have fun with your team

and enjoy the games.

Keskiviikko 5.6., lähtöpäivä - Wednesday 5.6.,
departure day
klo 13 kokoontuminen Pasilan rautatieasemalla isossa aulassa, lähellä

raiteille meneviä ovia ja liukuportaita. Huom! Mukaan terveellistä evästä

junamatkalle ja ennen lähtöä junalle kunnollinen lounas 😊 Seuraava oikea

ateria vasta perillä Joensuussa.

klo 13.20 juna lähtee Pasilasta, junamme on InterCity 5, saapuminen

Joensuuhun klo 17.51. Anulla kaikkien liput, meillä Eko-luokan paikat



vaunussa 5 yläkerrassa, paikat 65-93 ja 95-109. Matkustamme yhdessä

D-tyttöjen kanssa

klo 17.51 saapuminen Joensuuhun

Majoituskoulumme on Lyseon peruskoulu, Koskikatu 10, 80100 Joensuu,

Joensuun rautatieasemalta sinne on matkaa noin 1,4 km. Meille ei ole varattu

bussikuljetuksia, koska majoituskoulumme sijaitsee vain noin kilometrin

päässä tapahtuma-alueesta. Kuljetetaan isommat matkatavarat asemalta

majoituskoululle taksein ja mahdollisten jo paikalle ehtineiden huoltajien

autoilla. Joukkueen jäsenet lähtökohtaisesti kävelevät majoituskoululle.

Samalla koululla majoittuvat kaikki Espoo Lentiksen joukkueet (osa majoittuu

muualla kuin koululla). Joukkueet majoittuvat koulujen luokkahuoneisiin

järjestetyissä majoitustiloissa. Naiset ja tytöt on sijoitettu omiin tiloihinsa ja

samoin miehet ja pojat omiin tiloihinsa. Samassa luokkahuoneessa voi olla

muidenkin seurojen joukkueita. Perillä majoituskoululla jaetaan Poweri

kisapassit ja Power Cup paidat.

alkuilta Saavuttuamme perille syödään yhdessä päivällinen, esimerkiksi

tilataan jotain, jos tuntuu tarpeelliselta. Jokainen maksaa syömisensä itse.

klo 18Majoituskoulu aukeaa (keskiviikkona saapuville)

klo 20.00-22.00 Iltapala (keskiviikkona saapuville), majoituskoulu

klo 21 puhelinten viihdekäyttö loppuu, sen jälkeen voi tarvittaessa ottaa kuvia

tai vastata soittoon

klo 23.00-06.00majoituskoululla hiljaisuus

13 Meeting in the deapture hall of Pasila railway station, near the sliding gates to the

tracks. Note! Have healthy snacks for the train journey and a good lunch before

embarking the train. The next decent meal will be in Joensuu.

13,20 the train leaves Pasila; our train is InterCity 5, arriving at Joensuu at klo 17.51.

Anu has tickets for everyone; we have Eko class seats on wagon 5 upstairs, seats

65-93 ja 95-109. We are traveling together with D-girls

17.51 Arrival at Joensuu. We board at Lyseon Peruskoulu, Koskikatu 10, 80100

Joensuu, which is about 1.4 km from the railway station of Joensuu. We did not

reserve bus rides to the tournaments because we stayed so close to the courts and

event center. From the train station, let’s transport the bigger luggage by taking taxis

and using the cars of the guardians who have arrived at Joensuu already. Players and

coaches will walk to the boarding school. All Espoo Lentis teams are in the same

school.

18.00 The boarding school opens (for those arriving on Wednesday)

The teams stay in the accommodation facilities arranged in the classrooms. The

classes are divided by gender. It is also possible to have other clubs in the same

classroom. Power Cup badges, shirts, and meal bracelets are distributed upon arrival

at the accommodation school.

When settled in, we will order something (e.g. pizza) and eat dinner together, if it

feels to be a good idea. Everyone pays herself what she eats.

20.00-22.00 Evening snack

22.00 access to phones is limited; it is still possible to take pictures or answer calls



23.00 - 06.00 silence at the boarding school

C-tyttöjen pelit kenttäalue 5:lla. Viimeisin tilanne täytyy aina

tarkistaa MunLentis-appista.

Torstai 6.6., 1. pelipäivä Thursday 6.6. 1st game
day
Powertorin pisteet auki klo 10.00-20.00. Power-torilta löydät ruokapisteitä,

kioskeja, Powershopin sekä viimeisimmät Power Cup tuotteet ja

kumppaneiden erilaisia pisteitä.

Powertori points open from 10.00 to 20.00. At Powertori are available kiosks,

Powershop, the latest Power Cup products and various partners' points.

klo 07.00-10.00 Aamupala - Breakfast (vain keskiviikkona saapuville),

majoituskoulu

klo 10.00-14.00 Lounas - Lunch: Punajuurisalaatti (L,G) ja

kinkkukiusaus (L,G), tapahtuma-alue

klo 12.00-17.00 Ottelut - Games

1268 (tsemppisarja alkulohko A3) to 6.6. klo 12.00 KENTTÄ 178 Oulunsalon

Vasama/CT10 - EsLe Tähdet, tuomari Korson Veto/C2

1351 (tsemppisarja alkulohko B3) to 6.6. klo 12.00 KENTTÄ 183 Littoisten

Työväen Urheilijat/Storms - Esle CT 2, tuomari Porvoon NMKY/C

1414 (tsemppisarja alkulohko C2) to 6.6. klo 13.00 KENTTÄ 186 EsLe

Pantterit - Kempeleen Lentopallo/Rubiinit, tuomari Säkylän Urheilijat/

Rocket

TUOMAROINTI 1289 (tsemppisarja alkulohko A4) to 6.6. klo 13.00

KENTTÄ 179 Korson Veto/C2 - VaLePa ry, tuomari EsLe Tähdet

1271 (tsemppisarja alkulohko A3) to 6.6. klo 14.00 KENTTÄ 178 EsLe Tähdet

-Hämeenlinnan Lentopallokerho/HLPK C-Mustat, tuomari Pirkkalan

Pirkat/D Blue

1354 (tsemppisarja alkulohko B3) to 6.6. klo 14.00 KENTTÄ 183 Esle CT 2 -

Salon Viesti/D-Red, tuomari Kurikan Ryhti/C-tytöt

1418 (tsemppisarja alkulohko C2) to 6.6. klo 15.00 KENTTÄ 187 Alajärven

Ankkurit/C10 - EsLe Pantterit, tuomari PuMa-Volley/Harrastus

15.00-18.30 Päivällinen - Dinner: Aurinkosalaatti (L,G,M) ja kanapasta

(L), tapahtuma-alue

19.00-20.00 Avajaiset - Opening ceremony, esiintyjinä Ahti ja Hugo

https://www.powercup.fi/2024/04/23/power-cup-2024-avajaisten-esiintyjina-nahdaan-ahti-ja-hugo/


19.00-22.00 Iltapala - Evening snack, majoituskoulu

klo 21 puhelinten viihdekäyttö loppuu, sen jälkeen voi tarvittaessa ottaa kuvia

tai vastata soittoon

klo 23.00-06.00majoituskoululla hiljaisuus - silence at the school

Perjantai 7.6., 2. pelipäivä - Friday 7.6. 2nd
game day
Powertorin pisteet auki klo 9.00-19.00. Power-torilta löydät ruokapisteitä,

kioskeja, Powershopin sekä viimeisimmät Power Cup tuotteet ja

kumppaneiden erilaisia pisteitä.

Powertori points open from 9.00 to 19.00. At Powertori are available kiosks,

Powershop, the latest Power Cup products and various partners' points.

klo 07.00-10.00 Aamupala - Breakfast, majoituskoulu

klo 09.00-18.00 Ottelut - Games

1273 (tsemppisarja alkulohko A3) pe 7.6. klo 9.00 KENTTÄ 177 Joroisten

Urheilijat - EsLe Tähdet, tuomari Tuusniemen Raju

1361 (tsemppisarja alkulohko B3) pe 7.6. klo 9.00 KENTTÄ 187 Esle CT 2 -

JyväsLentis/C3 tytöt, tuomari Rajamäen Kehitys Ry/Ct

1421 (tsemppisarja alkulohko C2) pe 7.6. klo 10.00 KENTTÄ 190 EsLe

Pantterit - Euran Raiku/Timut, tuomari Puijo Wolley Juniorit/Valkoiset

TUOMAROINTI 1378 (tsemppisarja alkulohko B4) pe 7.6. klo 10.00

KENTTÄ 185 Nurmon Jymy/JH - Porvoon NMKY/C, tuomari Esle CT 2

TUOMAROINTI 1379 (tsemppisarja alkolohko B4) pe 7.6. klo 10.00

KENTTÄ 186 Raision Loimu Juniorit/Hohto - Kalliosuon Sisu, tuomari Esle

CT 2

1356 (tsemppisarja alkulohko B3) pe 7.6. klo 11.00 KENTTÄ 186 Rajamäen

Kehitys Ry/Ct - Esle CT 2, tuomari Porvoon NMKY/C

1428 (tsemppisarja alkulohko C2) pe 7.6. klo 11.00 KENTTÄ 192 EsLe

Pantterit - Outokummun Partio, tuomari Artami

1280 (tsemppisarja alkulohko A3) pe 7.6. klo 11.00 KENTTÄ 178 Kauhajoen

Karhu/Mintis - EsLe Tähdet, tuomari VaLePa

TUOMAROINTI 1293 (tsemppisarja alkulohko A4) pe 7.6. klo 12.00

KENTTÄ 178 PuMa-Volley/CB - Pirkkalan Pirkat/D Blue, tuomari EsLe

Tähdet

TUOMAROINTI 1301 (tsemppisarja alkulohko A4) pe 7.6. klo 12.00

KENTTÄ 179 Kauhajoen Karhu/Fleda - VaLePa ry, tuomari EsLe Tähdet



klo 11.00-14.00 Lounas - Lunch: Punajuurisalaatti (L,G,M) ja lasagne (L),

tapahtuma-alue

klo 09.00-18.00 Ottelut - Games

1275 (tsemppisarja alkulohko A3) pe 7.6. klo 14.00 KENTTÄ 177 EsLe

Tähdet - Nurmon Jymy/MJ, tuomari Pirkkalan Pirkat/D Blue

TUOMAROINTI 1366 (tsemppisarja alkulohko B3) pe 7.6. klo 14.00

KENTTÄ (1?)84 Vaasan Kiisto - JyväsLentis/C3 tytöt, tuomari Esle CT 2

1426 (tsemppisarja alkulohko C2) pe 7.6. klo 15.00 KENTTÄ 190 LP Kangasala

Juniorit/BOOM - EsLe Pantterit, tuomari PuMa-Volley/Harrastus

1283 (tsemppisarja alkulohko A3) pe 7.6. klo 16.00 KENTTÄ 177 EsLe

Tähdet - Supi volley, tuomari PuMa-Volley/CB

TUOMAROINTI 1411 (tsemppisarja alkulohko C1) pe 7.6. klo 16.00 KENTTÄ

191 Raision Loimu Juniorit/C2 - PuMa-Volley/Harrastus, tuomari EsLe

Pantterit

TUOMAROINTI 1411 (tsemppisarja alkulohko C2) pe 7.6. klo 16.00

KENTTÄ 192 Kempeleen Lentopallo/Rubiinit - Euran Raiku/Timut, tuomari

EsLe Pantterit

1367 (tsemppisarja alkulohko B3) pe 7.6. klo 16.00 KENTTÄ 185 Vampulan

Urheilijat/C2 - Esle CT 2, tuomari Kurikan Ryhti/C-tytöt

1432 (tsemppisarja alkulohko C2) pe 7.6. klo 17.00 KENTTÄ 191 Artami -

EsLe Pantterit, tuomari Euran Raiku/Timut

1370 (tsemppisarja alkulohko B3) pe 7.6. klo 17.00 KENTTÄ 188 Esle CT 2 -

Vaasan Kiisto, tuomari Kalliosuon Sisu

Perjantaina ei jatkopelejä tai tuomarointeja! Lauantain ja

sunnuntain jatkolohkojen pelit päivittyvät tänne

klo 15.00-18.30 Päivällinen - Dinner: Italiansalaatti (L,M), perunamuusi

(L,G), pinaattiohukainen (L), tapahtuma-alue

18.00- Vapaata aikaa - Free time

klo 19.00-21.00 Iltapala - Evening snack, majoituskoulu

klo 21 puhelinten viihdekäyttö loppuu, sen jälkeen voi tarvittaessa ottaa kuvia

tai vastata soittoon

klo 23.00-06.00majoituskoululla hiljaisuus - silence at the school

https://powercup.torneopal.fi/taso/sarja.php?turnaus=power2024&sarja=TCT


Lauantai 8.6., 3. pelipäivä - Saturday 8.6. 3rd
Game day
Powertorin pisteet auki 9.00-22.00. Power-torilta löydät ruokapisteitä,

kioskeja, Powershopin sekä viimeisimmät Power Cup tuotteet ja

kumppaneiden erilaisia pisteitä.

Powertori points open from 9.00 to 22.00. At Powertori are available kiosks,

Powershop, the latest Power Cup products and various partners' points.

klo 07.00-10.00 Aamupala - Breakfast, majoituskoulu

klo 09.00-18.00 Ottelut - Games

Kaikkien C-tyttöjen tsemppisarjan jatko-otteluiden lohkot löytyvät

täältä. EsLe Panttereiden jatkolohko täsmentyy.

Kaikkien C-tyttöjen tsemppisarjan jatko-otteluiden lohkot löytyvät

täältä. EsLe Tähdet -joukkueen jatkolohko täsmentyy.

Kaikkien C-tyttöjen tsemppisarjan jatko-otteluiden lohkot löytyvät

täältä. Esle CT 2 -joukkueen jatkolohko täsmentyy.

klo 10.00-14.00 Lounas: Aurinkosalaatti (L,G,M) ja pyttipannu (L,G),

tapahtuma-alue

klo 09.00-18.00 Ottelut

Kaikkien C-tyttöjen tsemppisarjan jatko-otteluiden lohkot löytyvät

täältä. EsLe Panttereiden jatkolohko täsmentyy.

Kaikkien C-tyttöjen tsemppisarjan jatko-otteluiden lohkot löytyvät

täältä. EsLe Tähdet -joukkueen jatkolohko täsmentyy.

Kaikkien C-tyttöjen tsemppisarjan jatko-otteluiden lohkot löytyvät

täältä. Esle CT 2 -joukkueen jatkolohko täsmentyy.

klo 15.00-18.00 Päivällinen: Coleslaw (L,G,M) ja broilerikiusaus (L,G),

tapahtuma-alue

19.00-22.00 Powerin päätösbileet, esiintyjinä Averagekidluke ja DJ

Aappo - final party of the tournament, Joensuu-areena, / pukeutuminen

päätösbileisiin teemalla leffat ja sarjat - dress code according to the theme of

movies and series

klo 19-20.30 F-D -ryhmät

klo 20.30-22 C-N22 -ryhmät

20.30-22.30 Iltapala, majoituskoulu

klo 22 puhelinten viihdekäyttö loppuu, sen jälkeen voi tarvittaessa ottaa kuvia

tai vastata soittoon (koska päättäjäiset, vähän myöhemmin)

klo 23.00-06.00majoituskoululla hiljaisuus - silence at the school

https://powercup.torneopal.fi/taso/sarja.php?turnaus=power2024&sarja=TCT
https://powercup.torneopal.fi/taso/sarja.php?turnaus=power2024&sarja=TCT
https://powercup.torneopal.fi/taso/sarja.php?turnaus=power2024&sarja=TCT
https://powercup.torneopal.fi/taso/sarja.php?turnaus=power2024&sarja=TCT
https://powercup.torneopal.fi/taso/sarja.php?turnaus=power2024&sarja=TCT
https://powercup.torneopal.fi/taso/sarja.php?turnaus=power2024&sarja=TCT


Sunnuntai 9.6., 4. pelipäivä ja paluupäivä -
Sunday 9.6. 4th game day, return day
Powertorin pisteet auki 9.00-15.00. Power-torilta löydät ruokapisteitä,

kioskeja, Powershopin sekä viimeisimmät Power Cup tuotteet ja

kumppaneiden erilaisia pisteitä.

Powertori points open from 9.00 to 15.00. At Powertori are available kiosks,

Powershop, the latest Power Cup products and various partners' points.

klo 07.00-10.00 Aamupala - Breakfast, majoituskoulu

klo 09.00-13.00 Ottelut - Games

Kaikkien C-tyttöjen tsemppisarjan jatko-otteluiden lohkot löytyvät

täältä. EsLe Panttereiden jatkolohko täsmentyy.

Kaikkien C-tyttöjen tsemppisarjan jatko-otteluiden lohkot löytyvät

täältä. EsLe Tähdet -joukkueen jatkolohko täsmentyy.

Kaikkien C-tyttöjen tsemppisarjan jatko-otteluiden lohkot löytyvät

täältä. Esle CT 2 -joukkueen jatkolohko täsmentyy.

klo 11.00-14.00 Lounas - Lunch: Perunasalaatti (L,G,M) ja makarooni-

laatikko (L), tapahtuma-alue

klo 13.00-15.00 Palkintojenjako - Awards for winning teams

n. klo 14.45, täsmentyy Siirtyminen majoituskoululta Joensuun

rautatieasemalle. Katsotaan, tilataanko takseja matkatavaroiden

kuljettamiseen vai saadaanko apuja omilla autoilla liikkeellä olevilta

huoltajilta.

klo 15.11 juna lähtee Joensuusta, junamme on InterCity 10 saapuminen

Pasilaan klo 19.38. Anulla kaikkien liput. Meillä on Eko-luokan paikat

vaunussa 6 yläkerrassa, paikat 65-93 ja 95-109. Matkustamme yhdessä C2 ja

C3 -joukkueiden kanssa

klo 19.38 saapuminen Pasilaan. Pelaajien ja taustajoukkojen nouto

Pasilasta. Vaihtoehtona on myös jäädä pois Tikkurilassa, josta osalle matka

kotiin on helpompi ja nopeampi

about 14.45 Transfer to the train station. Let’s see if we call taxies to take luggage to

the railway station or do we get help from the parents with their own cars

15.11 Train to Helsinki. Our train is InterCity 10 arriving in Pasila at 19:38. Anu has

the tickets. We have Eco-class seats in wagon 6 upstairs, seats 65-93 and 95-109. We

travel with C2 and C3 -teams.

19.38 Arriving in Pasila. Picking up players and beginning of summer! It is also

possible to get off at Tikkurila train station, it might be easier and quicker to get

home from there

https://powercup.torneopal.fi/taso/sarja.php?turnaus=power2024&sarja=TCT
https://powercup.torneopal.fi/taso/sarja.php?turnaus=power2024&sarja=TCT
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Kiitos, kun jaksoit lukea loppuun, kivaa turnausta!🙂
Thank you for reading to the end, have a nice tournament!🙂


